
Sender

Tax ID

. .

Tax and Revenue Office

. .

Questionnaire for Exemption from Tax
Withholdings for Construction Projects pursuant
to § 48 b paragraph 1, 1st sentence EStG

Please complete in German.

Date Stamp of the Tax and Revenue Office
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1. Construction Service Provider

Name of Business Owner / Company

2. Current Information regarding the Business
(please fill out as completely as possible)

Country
Germany

Foreign
Country

Street, Number Street, Number

Zip-Code, Town Zip-Code, Town

Telephone Number Telephone Number

Telefax Number Telefax Number

E-Mail Address E-Mail Address

Domestic Agent Authorized to Accept Service
(§ 123 AO)

Name

Street, Number Zip-Code, Town

Telephone Number Telefax Number

E-Mail Address

Legal Form of Enterprise
Companies
Place of Business of Company− if different from Address in lines 4 to 8 − Location of Management (Location of Offices)

− if different from Address above −

Individuals Authorized to Act on behalf of the Company (e.g., Associate Authorized to act on behalf of the Company, Manager, Members of the
Board of Directors) (if necessary, provide names on separate sheet of paper)

Name

Mailing Address

Of the Individuals named above, the following work in Germany: (if necessary, add additional sheet of paper), Name

Domestic Mailing Address in Germany

Is a branch of your Company registered in a German Register of Companies?

District Court Register No.:
No Yes
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Location where the company’s accounting records and other business documents pertaining to business conducted in Germany (invoices,
contracts, bank statements) are being kept.

Address

− if different − Location where these documents can be inspected on short notice by tax auditors.

Address

Is your Company registered in a foreign Register? No Yes (Please provide a current extract of the Register)

For tax purposes, does your company have its residence
in a foreign country? No Yes

(Please provide copy of tax residency status by
the foreign tax authority − see back of page)

3. Information regarding Employees

Number
How many employees are currently employed in Germany?

How many employees are currently employed who reside in Germany?

How many employees are currently employed who are residents of a foreign
country but who work more than 183 days per calendar year in Germany?

Where are the salary statements kept? (§ 2 paragraph 3 Law on mandatory work conditions for cross-border provision of services)

Address

4. Information regarding the Construction Work

Start Anticipated Duration DateLast time that
work was performed
in Gemany

Location of Construction

Location of Signing of Contract

Name of the person who signed the contract with the client

Recipient of Construction Services − Name

Mailing Address

Please attach documents, in particular the contractor’s contract.

5. Taxation in Germany

Is or was your company already assessed
by another German Tax and Revenue Office? No Yes

Tax Office

Tax ID

These answers have been provided with the help of:

Name

Address

Signature
I am aware that an exemption can only be granted if a tax claim does not appear to be endangered and an agent has been designated in Germany
who is authorized to accept service, and that the Tax and Revenue Office may, pursuant to § 90 AO, conduct supplementary investigations and
request additional documents to review my tax status and the relevant tax provisions under the Double Taxation Agreement before deciding on
my application.
I have provided this information according to my disclosure and cooperation obligations under § 90 AO. I certify that the information which I have
provided above and on the attachments is complete and true to the best of my knowledge and belief. I hereby allow the German Tax and Revenue
Department to request additional information through the intergovernmental assistance process.

Place, Date Applicant’s Signature



Absender

Steuernummer

. .

Finanzamt

. .

Fragebogen zur Freistellung
vom Steuerabzug bei Bauleistungen
nach § 48 b Abs. 1 Satz 1 EStG
Bitte in deutscher Sprache ausfüllen.

Eingangsstempel des Finanzamts
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1. Erbringer der Bauleistung

Name des Unternehmens / der Gesellschaft

2. Aktuelle Angaben zum Unternehmen (Bitte eintragen soweit vorhanden) Land
Inland Ausland
Straße, Hausnummer Straße, Hausnummer

Postleitzahl, Ort Postleitzahl, Ort

Telefon-Nr. Telefon-Nr.

Telefax-Nr. Telefax-Nr.

E-Mail E-Mail

inländischer Empfangsbevollmächtigter
(§ 123 Abgabenordnung)

Name

Straße, Hausnummer Postleitzahl, Ort

Telefon-Nr. Telefax-Nr.

E-Mail

Rechtsform
bei Gesellschaften
Sitz der Gesellschaft − soweit abweichend von der Anschrift in den Zeilen 4 bis 8 − Sitz der Geschäftsleitung (Ort der Geschäftsräume)

− soweit abweichend von der vorgenannten Anschrift −

Vertretungsberechtigte Personen (z.B. vertretungsberechtigter Gesellschafter, Geschäftsführer, Vorstandsmitglieder) (ggf. gesondertes Blatt beifügen)

Name

Anschrift

Von den vorgenannten Personen sind im Inland tätig (ggf. gesondertes Blatt beifügen), Name

Anschrift im Inland

Ist eine Zweigniederlassung Ihres Unternehmens in einem deutschen Handelsregister eingetragen?

Amtsgericht HRB-Nr.
nein ja
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Ort, an dem sich die Buchführungsunterlagen und sonstigen Geschäftsunterlagen über die inländischen Tätigkeiten des Unternehmens
(Rechnungen, Verträge, Kontoauszüge etc.) befinden

Anschrift

− soweit abweichend − Ort, an dem diese Unterlagen im Rahmen einer Außenprüfung kurzfristig eingesehen werden können

Anschrift

Ist Ihr Unternehmen in ein ausländisches Register eingetragen? nein ja (Bitte aktuellen Auszug des Registers beifügen)

Ist Ihr Unternehmen im Ausland steuerlich ansässig? nein ja

(Bitte Ansässigkeitsbescheinigung der ausländischen
Steuerbehörde beifügen − verwenden Sie bitte die an-
hängende Bescheinigung)

3. Angaben zu den beschäftigten Arbeitnehmern

Anzahl
Wie viele Arbeitnehmer werden derzeit insgesamt in Deutschland beschäftigt?

Wie viele Arbeitnehmer werden beschäftigt, die im Inland ihren Wohnsitz haben?

Wie viele Arbeitnehmer werden beschäftigt, die ihren Wohnsitz im Ausland haben und mehr als 183 Tage / Kalenderjahr
im Inland tätig sind?

Wo werden die Lohnabrechnungen bereitgehalten? (§ 2 Abs. 3 Arbeitnehmer-Entsendegesetz)

Anschrift

4. Angaben zur Bauleistung

Beginn voraussichtliche Dauer DatumWann wurde das
letzte Mal eine Tätigkeit
im Inland ausgeübt?

Ort der Leistung

Ort des Abschlusses des Vertrages

Name der Person, die den Vertrag mit den Auftraggebern abgeschlossen hat

Empfänger der Bauleistung − Name

Anschrift

Bitte die Unterlagen, insbesondere den Werkvertrag beifügen.

5. Steuerliche Erfassung im Inland

Wird oder wurde Ihr Unternehmen bereits bei einem
anderen Finanzamt im Inland steuerlich geführt? nein ja

Finanzamt

Steuernummer

Bei der Beantwortung der Fragen hat mitgewirkt

Name

Anschrift

Unterschrift
Mir ist bekannt, dass die Erteilung einer Freistellungsbescheinigung nur in Betracht kommt, wenn der Steueranspruch nicht gefährdet erscheint
und ein inländischer Empfangsbevollmächtigter bestellt ist und das Finanzamt nach § 90 Abgabenordnung vor der Entscheidung über den Antrag
zur Prüfung der Steuerpflicht und des Besteuerungsrechts nach dem Doppelbesteuerungsabkommen ergänzende Sachverhaltsermittlungen
durchführen und weitere Unterlagen anfordern kann.
Diese Angaben habe ich im Rahmen meiner Auskunfts- und Mitwirkungspflichten nach § 90 Abgabenordnung erstellt. Ich versichere, dass ich die
vorstehenden Angaben und die Angaben auf den beigefügten Anlagen vollständig und wahrheitsgemäß nach bestem Wissen und Gewissen
gemacht habe. Ich erteile mein Einverständnis, dass die deutsche Finanzbehörde weitere Auskünfte im Wege des zwischenstaatlichen Amtshilfe-
verkehrs einholt.

Ort, Datum Unterschrift des Antragstellers



Certificate of the Foreign Tax and Revenue Office
Evidence of Taxation of the Business Owner

Bescheinigung der ausländischen Steuerbehörde
Nachweis über die steuerliche Erfassung des Unternehmers

(Mailing Address of Competent Agency / Anschrift der zuständigen Behörde)

certify that / bescheinigt, dass __________________________________________________________________________________________________________________________________
(Name and First Name or Company Name / Name und Vorname bzw. Firma)

(Kind of Activity, or Line of Business / Art der Tätigkeit bzw. Gewerbezweig)

(Mailing Address, Place of Business / Anschrift, Sitz)

is assessed income taxes as a business under the following tax ID 1)

als Unternehmer unter folgender Steuernummer für Steuern vom Einkommen erfasst ist 2)

(Date / Datum) (Signature / Name and Title / Unterschrift / Name und Dienstbezeichnung)

‰
(Seal / Dienststempel)

1) The competent agency must provide an explanation if the applicant does not have a tax ID.
2) Hat der Antragsteller keine Steuernummer, ist von der zuständigen Behörde der Grund dafür anzugeben.

Bescheinigung - Englisch - zu StAb-Bau-Fragebogen (2002)
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